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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৫০৯৯

৬৭/ িবেয় (احكتاب الن)
পিরেদঃ ৬৭/২১. আা বেলন,),‘‘তামােদর জন দুধমােক িবেয়) হারাম করা হেয়েছ।’’সূরাহ আ-িনসা ৪/২৩)

{مَنعضرا تاللا مُاتهماو} :ابب

আরবী

اسماعيل قَال حدَّثَن مالكٌ عن عبدِ اله بن ابِ برٍ عن عمرةَ بِنْتِ عبدِ الرحمن انَّ

عائشَةَ زَوج النَّبِيِصل اله عليه وسلم اخْبرتْها انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم

لوسا ري فَقُلْت ةَ قَالَتفْصتِ حيب ذِنُ فتَاسي لجر توص تعما سنَّهاا ونْدَهانَ عك

اله هذَا رجل يستَاذِنُ ف بيتكَ فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم اراه“ فُلانًا لعم حفْصةَ

منَع فَقَال َلع خَلد ةاعضالر نا مهمعا لينٌ حانَ فُلاك شَةُ لَوائع قَالَت ةاعضالر نم

الرضاعةُ تُحرِم ما تُحرِم الْوِلادةُ.

বাংলা

ويحرم من الرضاعة ما يحرم من النَّسبِ.

রের সেকর কারেণ যােদর সে িবেয় হারাম, দুেধর সেকর কারেণও তােদর সে িবেয় হারাম।

৫০৯৯. নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সহধিমণী ’আিয়শাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুা

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর ঘের িছেলন। এমন সময় নেলন এক বি হাফসাহ (রাঃ)-এর ঘের েবশ

করার অনুমিত চােন। িতিন বেলন, হ আাহর রাসূল! লাকিট আপনার ঘের েবেশর অনুমিত চাে।

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তখন বেলন, আিম জািন, স বি হাফসার দুেধর সেক চাচা।

’আিয়শাহ (রাঃ) বেলন, যিদ অমুক বি বঁেচ থাকত স দুধ সেক আমার চাচা হত (তাহেল িক আিম তার

সে দখা করেত পারতাম)? নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন, হাঁ, র সেকর কারেণ যােদর সে

িবেয় িনিষ, দুধ সেকর কারেণও তােদর সে িবেয় িনিষ। [২৬৪৬] (আধুিনক কাশনী- ৪৭২৬, ইসলািমক

ফাউেশন- ৪৭২৮)

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

2/2

English

Narrated `Aisha:

(the wife of the Prophet) that while Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) was with her, she
heard a voice of a man asking permission to enter the house of Hafsa.
`Aisha added: I said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! This man is asking
permission to enter your house." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "I think he is so-and-
so," naming the foster-uncle of Hafsa. `Aisha said, "If so-and-so," naming her
foster uncle, "were living, could he enter upon me?" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said,
"Yes, for foster suckling relations make all those things unlawful which are
unlawful through corresponding birth (blood) relations."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29662

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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